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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ddái̯ʒen
Arrieta: dei̯ʒéla (?)
Bakio: ðái̯ʒen
Bermeo: ðai̯ʒen
Berriz: dei̯ʒéla (?)
Bolibar: ðei̯ʒelá (?)
Busturia: dai̯ʒen
Dima: diéla (?)
Elantxobe: dái̯ʒen
Elorrio: éi̯tteko
Errigoiti: dei̯ʒelá (?)
Etxebarri: ðái̯ʒen
Etxebarria: dei̯ʃéla (?)
Gamiz-Fika: ddielá (?)
Getxo: íteko, *dáǰen (?)
Gizaburuaga: ðái̯ʒen
Ibarruri (Muxika): ðei̯ʒen
Kortezubi: déi̯ʒen
Larrabetzu: diéla (?), dei̯éla (?)
Laukiz: dái̯n
Leioa: daǰén
Lekeitio: dei̯ʒan
Lemoa: éi̯teko (?)
Lemoiz: déi̯n
Mañaria: dei̯ʒéla (?)
Mendata: dei̯ʒén
Mungia: ddei̯éla (?)
Ondarroa: [ez da galdetu]
Orozko: dái̯ela (?)
Otxandio: dai̯ʒéla
Sondika: ðién
Zaratamo: dei̯elá (?)
Zeanuri: dáǰen (?)
Zeberio: diela (?)
Zollo (Arrankudiaga): éi̯teko
Zornotza: déi̯ʒen

Araba

Aramaio: déi̯ʒien

Gipuzkoa

Aia: sesála
Amezketa: sesála, *sesán
Andoain: arēlatseko, *sésan
Araotz (Oñati): dái̯ʒen (?)
Arrasate: éi̯tteko
Arroa (Zestoa): sesála

Asteasu: itteko, *sesála, *tsesán
Ataun: sésala
Azkoitia: seʒéla
Azpeitia: sesála
Beasain: xáteko, *sesála
Beizama: sesála
Bergara: dei̯ʃéla
Deba: ekart̄sekó
Donostia: ei̯tteko
Eibar: [ez da galdetu]
Elduain: itteatiken, *tsésán
Elgoibar: [ez da galdetu]
Errezil: sesála
Ezkio-Itsaso: tséʎa
Getaria: desála
Hernani: tsesán
Hondarribia: ei̯ttekotan
Ikaztegieta: íteko
Lasarte-Oria: sesála
Legazpi: itteskeotan
Leintz Gatzaga: ddéi̯ʒen
Mendaro: ekárt̄ekó
Oiartzun: ei̯tteko
Oñati: ðai̯ʒen
Orexa: desala
Orio: desála (?)
Pasaia: iteko
Tolosa: śeśán
Urretxu: ítteko
Zegama: éi̯teá

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: sesála
Alkotz: sésalá
Aniz: ǰateko, *sésan
Arbizu: [ez da galdetu]
Beruete: séla
Donamaria: eɣitteko
Dorrao / Torrano: ekart̄séko
Erratzu: sésan
Etxalar: sesán
Etxaleku: [ez da galdetu]
Etxarri (Larraun): sesála
Eugi: [ez da galdetu]
Ezkurra: tsesán, sesán
Gaintza: sesála
Goizueta: ittekó, *tsesála
Igoa: ekart̄séko, *sesála
Jaurrieta: sesalá

Leitza: sesán
Lekaroz: tsésan
Luzaide / Valcarlos: sesán
Mezkiritz: tsesála
Oderitz: ekart̄séko
Suarbe: kart̄séko
Sunbilla: *tsɛsála
Urdiain: tsála (?)
Zilbeti: itiá
Zugarramurdi: [ez da galdetu]

Lapurdi
Ahetze: désan, *sésan
Arrangoitze: desán, *sésan
Azkaine: sesán
Bardoze: sésan
Beskoitze: sesán
Donibane Lohizune: sésan
Hazparne: tsésan
Hendaia: desan, *sesán
Itsasu: sésan
Makea: *sesán
Mugerre: sesan
Sara: sésan
Senpere: désan, *sésan
Urketa: sésan
Uztaritze: [ez da galdetu]

Nafarroa Beherea
Aldude: tsésan
Arboti: sésan
Armendaritze: sesán
Arnegi: sésan
Arrueta: sésan
Baigorri: sesan, ðesan
Bastida: sesan
Behorlegi: tsesán
Bidarrai: tsésan
Ezterenzubi: tsesán
Gamarte: tsesan
Garrüze: tsesán
Irisarri: sésan
Izturitze: sésan
Jutsi: sesan
Landibarre: sesán
Larzabale: sésan
Uharte Garazi: sesán

Zuberoa

Altzai: lésan
Altzürükü: lésan
Barkoxe: lésan
Domintxaine: sésan
Eskiula: lésan
Larraine: lésan
Montori: lésan
Pagola: sésan
Santa Grazi: lésan
Sohüta: lésan
Urdiñarbe: lésan
Ürrüstoi: lésan



EHHA
181
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




  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1362. Mapa: *EZAN [+orain, hark-hura]

GALDERA: 91070

zezan	  
ze¡en	  
lezan	  
dezan	  
zan / zen	 
daien	  
dai¡en	  
dain	  
deien	  
dei¡en	  
dein	  
dien	  
aditz nominalizatuak

- Erantzunak lortzeko galdera hauek egin dira: "Que hiciera lo que 
quisiera", "je ne voulais pas que ce garçon boive (bût) tant" eta "je 
voulais qu’il fasse (fît) ce qui lui plaisait".
- Lortu diren erantzun asko orain aldiko adizkiak izan dira, baina 
hauen testuinguruak ezberdinak: a) perpaus nagusia orain aldian 
eta menpekoa orain aldian (ak ein dáiela berak gure dauena, 
Orozkon adibidez); b) perpaus nagusia lehen aldian eta menpekoa 
orain aldian (orreri emótzesan giltzek, berak biribilé eróan dayén, 
Getxon). Erantzun mota hau nagusiki mendebaldean ematen 
da, nahiz baden erdialde eta Iparraldeko eremu batzuetan ere. 
Denak onartu dira iraganeko estimuluarekin lortutakoak izanik; 
erantzutegian, hala ere, zalantza ikurra (?) ezarri zaie.
- "Aditz nominalizatuak" superleman ondoko erantzunak bildu 
dira: arrelatzeko, egitteko, eitea, eiteko, eitteko, eittekotan, ekar-
teko, ekartzeko, iteko, itia, itteatiken, ittezkeotan, jateko, kartzeko 
eta yateko.


